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Assembly Instructions / Montageanleitung /
Instructions pour le montage / Инструкция по сборке
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CAUTION / VORSICHT / ATTENTION / ВНИМАНИЕ

Cleaning and disinfecting the product may lead to deterioration or damage of the product, so please 
check the precautions on our website.
How to check: Access www.eizoglobal.com and type "disinfect" in the search box on the site to search.

Die Reinigung und Desinfektion des Produkts kann zu einer Verschlechterung oder Beschädigung des 
Produkts führen. Prüfen Sie daher bitte die Sicherheitshinweise auf unserer Webseite.
Vorgehensweise zur Prüfung: Rufen Sie www.eizoglobal.com auf und geben Sie „disinfect“ in das 
Suchfenster der Seite ein, um eine Suche durchzuführen.

Le nettoyage et la désinfection peuvent entraîner une détérioration ou un endommagement du produit. 
Veuillez vous reporter aux précautions d'emploi sur notre site Web.
Comment vérifier : rendez-vous sur www.eizoglobal.com et saisissez « disinfect » dans le champ de 
recherche du site.

Очистка и дезинфекция продукта могут вызвать его повреждение. Поэтому ознакомьтесь с мерами 
предосторожности, указанными на нашем веб-сайте.
Как ознакомиться: зайдите на веб-сайт www.eizoglobal.com и введите в поле поиска слово «disin-
fect».

When taking out the monitor from the package box, hold the top and bottom of the stand. When doing so, 
be careful not to press down hard on the screen with your hands.

Fassen Sie den Monitor beim Herausnehmen aus der Verpackung oben und unten am Standfuß an. 
Drücken Sie dabei mit Ihren Händen nicht fest auf die Oberfläche des Bildschirms.

Lorsque vous sortez le moniteur de son emballage, tenez le haut et le bas du pied. Ce faisant, veillez à 
ne pas appuyer fortement sur l’écran avec vos mains.

Вынимая монитор из упаковочной коробки, держитесь за верхнюю и нижнюю части стойки. При 
этом старайтесь не нажимать на экран руками с усилием.
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When moving or carrying the monitor, place your 
fingers of one hand on the handle (recessed in the 
back) and support the bottom of the monitor with 
the other hand, and be sure to lift it with two or 
more people.

Wenn Sie den Monitor bewegen oder tragen, legen 
Sie die Finger der einen Hand auf den Griff (auf der 
Rückseite eingelassen) und stützen Sie mit der 
anderen Hand die Unterseite des Monitors ab. 
Arbeiten Sie beim Anheben mindestens zu zweit.

Lorsque vous déplacez ou transportez le moniteur, 
placez les doigts d’une main sur la poignée 
(encastrée dans le dos) et soutenez le bas du 
moniteur de l’autre main. Assurez-vous de le 
soulever en étant deux ou plus.

При перемещении или переноске монитора 
возьмитесь одной рукой за ручку (утопленную в 
задней части), а другой поддерживайте монитор 
за нижнюю часть; поднимать монитор нужно с 
участием как минимум двух человек.

Be careful not to hold the screen with your 
hands.

Achten Sie darauf, den Bildschirm nicht mit 
Ihren Händen festzuhalten.

Veillez à ne pas tenir l’écran avec les mains.

Следите за тем, чтобы не браться за экран 
руками.
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